
Checkliste für die Terminvergabe per eMail und das Visumverfahren zum Familien-

nachzug zum in Deutschland anerkannten Schutzberechtigten zur Vorlage bei 

persönlicher Vorsprache bei der Botschaft in Beirut. 

 

Name: Geb.-Datum: 

Terminvergabe 

Maßnahmen OK الأجرائات 

Fristwahrende Anzeige § 29 Abs.2 Satz 1 

AufenthG  
29اخر موعد لتقديم الطلب حسب القانون    

Kopien des syrischen Reisepasses des An-

tragstellers und der Kinder 
صورة من جواز السفر لمقدم الطلب و  

 أولادة
Aufenthaltstitel des Ehegatten  الزوجة" نوع اقامة الزوج "  
Syrischer Personenstandsregisterauszug  السجل المدني 
Antragsformular für Ehegatten und Kinder  استمارة  للزوج "الزوجة" مع الأولاد 
Zusätzliche Angaben in der eMail:  معلومات اضافية عبر البريد الالكتروني 
Namen aller Einreisewilligen und der Kinder  لقب العائلة للمسافرين كبار و أولاد 
Vornamen aller Einreisewilligen und der 

Kinder 
 الأسم الأول للمسافرين و الأولاد 

Passnummern aller Einreisewilligen und der 

Kinder  
 أرقام جوازات السفر لكل المسافرين 

Telefonnummer  رقم الهاتف للمسافرين 
Emailadresse  البريد الألكتروني للمسافرين 

 

Visumverfahren  اجراءات التأشيرة 

Maßnahmen OK الأجرائات 
Fristwahrende Anzeige ausdrucken   لموعد المحدد ينسخ ا  

2x vollständig ausgefüllte und unterschrie-

bene „Anträge auf Erteilung eines nationalen 

Visums“ oder „Antragsformular für Ehegat-

ten/für Kinder anerkannter Flüchtlinge“. 

" 2تقديب الطلبات  موقعة من الماسفرين" عدد    

 كل طلب مكرر مرتين

Gültiger Reisepass mit zwei Kopien  " جواز سفر  ساري المفعول " تصوره نسحتيت 

2x biometrietaugliche Passfotos mit hellem 

Hintergrund 
صورتين شخصيتين  لكل مسافر " صور لجواز  

 السفر "
Dokumente im Original oder beglaubigter 

Kopie, jeweils mit 2x Kopien  

(allen Dokumenten in arabischer Sprache ist 

eine von einem vereidigten Dolmetscher ge-

fertigte Übersetzung ins Deutsche beizufü-

gen, ebenfalls mit 2 Kopien) 

الوثائق الأصلية "نسختين" كل الوثائق يتم  

 ترجمتها الى الألمانية عند مترجم محلف 

Original und 2x Kopien des ausländischen 

Ehevertrags/Nachweis der relig. Eheschlie-

ßung und Heiratsurkunde als Nachweis der 

Registrierung im Zivilregister 

عقد الزواج مترجم الى الألمانية مصدق من  

 مترجم محلق " نسختين "

Geburtsurkunden der Kinder + 2x Kopien   للأولاد "نسختين " مترجمة الى شهادات الولادة

 الألمانية عند مترجم محلف
2x Kopien deutscher Aufenthaltstitel des 

Ehegatten 
 صورتين من اقامة الزوج " الزوجة "  

1x Kopie Bescheid vom BAMF   نسختين من قرار المكتب الأتحادي للادئين 

Max. 12 Monate alter Nachweis der Polio-

Impfung 

اثبات  عن تطعيم الأظفال ضد مرض شلل الأطفال  

 على ان لا يكون قد تجاوز مدة عام 
 


